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DRAT BGN/PCGN ROLANIZATLON SYL1BEH WOR  KIIER (CAMBODIAN)

The BON/DPCON 1972 System for the romanization of Khmer writing, consist-
ing of a Romanization Table nnd Notes, is based on the Modified Service
Géograyhique Kmmere (SGK) 1959 System. It differs from the latter in
the following respects:

a. The characters if 1f¢1€) are romanized [rce re 1% la], rospec-
tively. (See "Independent Characters" in the Romanization Table.)

b. The graphic cluster igl is romanized [hv]. (See Note 3.)

c. The 'foot!' X is romanized [d] or [t]. (See MNote 3.)

d., The graphic combinations A% and ¥ are romanized {ed] when
followed by [k ng h], elsewhere [0d]. (See "Vocalic Nuclei" in
the Romanization Table, and Note 7.)

e. The independent character E; is romanized either [5] or (ul.
(See the Romanization Table and Wote 11.)

f. The nddition of diacritical marks and numerals to the Romaniza=-
tion Table.

g. The addition of the Notes, which are essential to application
of the System. :

Khmer writing, like FEnglish, is read from left to right. The small
raised numbers (xliz) refer the user to rarticular Yotes., While most
Cambodian toponyms consist of Khmer lexical eontries, word division is
not ordinarily indicated, nnd Khmer dincritical markes are cften omitted.
The following reference sources may be holpful in romanization:

Suesdon, J., Dictionnaire cambodgien-frangais, Les Petits=-Iils de
Plon et Nourrit, DParis, 19%0. (Two volumes)

Tandart, S., Dictionnaire cambodmien=frangais, Imp. A. Portail,
Thnom Penn, 1935. (Two volumes)

Institut Bouddhique, Dictionnaire cambodgien, Institut Bouddhique,
Phnom Penh, 1951. (Two volumes, entirely in Khmer)
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ROMANIZATION TABLE

" Consonants Independentf | Vocalic Nuclei w
N v Characters normal shortened ~)
|.n[‘1(‘SG_:.:‘.(‘_I;__i_(_‘.:S__ o A~s. O=5 A-s. O-s. ' A-5. 6"'5-
e sl A = : ;
Wk O§ ok x2 8 6 !xt 4 6 !
N 3l { |
2 kh 1552 kh XY a ba! X A ef/od . % 3 ou/oh
@[ S - - - 1
(’5 ng R ¥ X e it i
' _ - / Vocalic Nuclei
11 ch % ch f;ﬁ. el X ei 1 with
o 5 - Anusvara or Visarga
fj chh Qi chh X ® A=S, 0=5.
3 -l o o
) nh X @ X om um
t:?s d 'g’; d e jol X 0 U x am um
‘f\3 2 ﬁ [)
¥ th 553 th x o u e &m 84am
o) o3 ~
i1 th 3 th e uo Xe ah eah
&) o A
) ¢ (24 7 ° ~ ~
09 n ipon fx aeu eu Xe oh uh
N ]
DI t ¢ t i‘g <1 £xs én
14 “4
§3 v/p? i:;:j ie tx3%¢ abh Oh
t‘;}‘ P x S ::’u&.l ang eang
o) . 2
11;’ rh 5T ph W 3 ix e X
‘ “ A Diacritical Marks \
‘if m f ai ix ai ey - 7
o y x ) X
553 y 9 ad| | ad  ou
? ) 538 bg
n X x° =
§% v 2 au| [fA  au Buj . ?4"5 i
; P e X %2
e o A
‘;J 1 0‘5 1 9 au . c’io
5) ‘l\) %
v r®
) i
3 5 if re {/" N'umcrals
in >~
f n PUISIE Co9uwmaid hoai
55 e ‘
0 1o 0 1.2 3 4L 5 6 7 8 9




NOTES

1. The letter x represents any Khmer consonunt character or consonant
character pl\.xs 'foot' (see 4, below).
[ 1 = grephic(ally), when enclosing homan letters.
Lc] = any Roman consonant letter.
Cvle any Romem vowel letter.

—> = is (are) romanized.

2. The Romen vowel letters in the @-series columnsfollow a romanized
syllable initijal x of that series: fi---[id]; [‘tj’l---[km].
The Roman vowel letters in the G-series colummns follow a romanized
syllable initial x of that series: @ ---(k&]; Eﬂ --= [kréa].
The eight vocalic nuclei which are not differentiated as to series

?
may follow a romanized syllable initial x of either series: (Q

-[@]; (R[] 1 - [erd].

A fhmer x in syllable final position, not accompanied by a vowel
marker or by “ » 18 generally romanized without a vowel following:
na ---[k8x]; 58§-—--Eﬁngk]. (Exception: m@---[pﬁngr'é], also
written m@ﬁ---[pSnngr] and n@{ﬂ---[pﬁngrah].)

3. The Khmer diacriticel mark ™ or “ written above x of the &-sories

(except if and ] , see Note 5, below) changes it to the B-series: im LS
---[h8ang]. The dimcritical mark " written above x of the S-series
changes it to the @-series: ris---(nhang]. Yihen either of thesa

marks would conflict with a‘nother superscribed symbol, either ¢ Or .

may be written in its stead: U'!T --=(hj] ; E):ﬁ:---[da;nroi]. (These
marks are froquently omitted in Khmer writing, particularly in words

of Indic provenience.)




4.

The second consonant of a Khmer graphic ocluster is generally written
below the base consonant in the special form called a 'foot': 2%
---[_k}mﬁng]. In the consonant columns of the romanization table,

the small character directly beneath each Khmsr consonant character

is the '"foot' of that character.

The following 'feet' have been omitted from the table in the interest
of clarity:

'foot' cheracter romanization 'foot' character romanization

i (Uuf) --- [ikn] x] (U) ---[b]
x (o) --- [chn] xf () - [y]
x (@) --- [anl B o(s) == (]
x (@) - [ 3 (65) - (5]

There is no 'foot' for the character gy --- [th] or g ---[1].

The 'feet!' x and x usually represent the characters K and {3 ’
of
respectively, rather than Q and 1§ : ﬁ---[kdei]; [ty fc s g
<

[kénthéay]; (but ‘ﬁ[?\‘i'.f--- [L:Sntrab]). (In case of doubt consult

a native Khmer spocaker or a reliable reference work, )

A 'foot' determines the series of the following vocalic nucleus unless
)

it is a nasal (31 Qe ¢ s === ngnhnnnl) or 55054 2d

---[y rlv s], in which case the base corsonant determines the vo-

calic series: (33,‘»%-—- [khpﬁng]; C’g --={1'27; 1:{ ---{thnd]}; 13\1 t{4

Syllable final i and E] sorietimes apperr as ‘feot': %ﬂtﬁ or ig‘l,]
r) i -

=e={avay]; fls\l or gl ---[‘ccanf_]. “his practice appnars to be

optional, and such frropuler XKhner spellings nre not reflected as

such in romanization,
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6.

Te

8.

9.

The combination {f plus 1 is written [} ---[be], a graphic device which
provents confusion with i1 ---[h&]. The characters tf and I with the
superscribed‘diacritica} mark " are romanized [p] in the @-series: &3
---[p&ngg ﬁ]ci‘ﬁ ---[patau]. The diacritical mark , or , is substituted
where a conflict with another superscribed symbol would occur: {Tj’---[pei}
The characters {f and m when accompanied by a 'foot' are also romani zed
[P] in the a-series, al though the Khmer diacritical mark is ordinarily
omitted: tﬁ'& ---[pleng] ié ---[p’a]; [mﬁ ---[prév].

The &-sories consonant ¥ is romanized [']' cnn-~- [k k]; ut»il
---[chﬁng’ié't]; 5;5&5---[1"3’51]; 55 ---[’vel], G --—[’ang}

In word initial position before a vowel, [*) may be omitted: m\f‘w--- [fmg].

The Khmer diacritical mark * appears only in the combinations xk (exam-
ples: Uﬂ ---[bat]; QM---Lkhpog) and x7%. The symbol ° appears
only in the combination #x. In the a-series both x1% and i

are romanized [%]: “'1n - [chak]; uﬁ---[chak] In the 8-series

both x% and i’x are romanized [ea]when followed by [k ng hj,
0

elsewhere [oal: SONN —-- [ropeak] U‘lﬂ ---[moat] ?%} ---Ee‘a’.ngk];
d

e ---[phoapv]

ol
The combination 3 is romanized [rC]:  T§{f--- [th8rm]. The combi-

nation g'c is romanized [rC], precoded by a shortened vocalic nucleus:

Al 5 - [koarr]

)
The symbol- x in syllable initial position ig ignored in romani ation:
&

&

&
- [53]; WS 8- Esasas]. In syllable final position x 1{indi-
cates that x 13 vowelled, {.e., followed by [3] in the a-series. by

{61 in the S-geries: OM---[ta:ma]; C"IU---L'JSmaJ.




10.

11.

The symbol i’ (which appears above characters and/or vowel markers
whioh are not vocalized) :la ignored in romanization: UMJ"-[bony]
cenil --- [poutnt]; G---[phmx]

The independent cheracter ? is romani ed either [¥] or (U] Consult

a native Khmer speaker or a reliable reference work in case of doubt.,




